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			Bitartean ibillico dira becatutic becatura amilduaz; oraiñ
pensamentu batean gueroseago itz loyak gozotoro adi­tzean:oraiñ escuca, edo queñada batean, guero musu edo laztanetan: oraiñ
ipui ciquiñac contatzen, guero dantzan, edo dantza ondoan
alberdanian.


				(J.B. Agirre)


		


		

			Eusko Jaurlaritzako Kultura Sailaren laguntza
izan du liburu honek.


		


		

			Azala: Antton Olariaga


			© Angel Erro Jimenez


			© Edizio honena: 2005, ALBERDANIA, S.L.


			Istillaga, 2, behea C. 20304 Irun


			alberdania@alberdania.net


			www.alberdania.net


			ISBN digitala: 978-84-9868-562-6


			ISBN papera: 84-96310-61-2


			Legezko Gordailua: S.S. 30/2006


		




		

		


		

			Angel Erro


		


		

			GORPUTZEKO
HUMOREAK


		


		

			V


		


		

			POESIA


		


		

			A L B E R D A N I A


		




		

		


		

			For in whomsoever this humour hath dominion, the soule is either wrapt up into an Elyseum and paradise of blesse by a heavenly contemplation, or into a direfull hellish purgatory by a cynicall meditation. 


			Thomas Walkington


		




		

			melankolia


			La mia allegrezz’è la malinconia.


			Michelangelo Buonarroti


		




		

			Edertasuna


			Edertasunak tristetu naroa


			(anker inposatzen dit bere garai-


			kunde llabur, iruzurrez naroa


			eta gomutara ekartzen garai


			hobeak). Piszina publikoetan


			bizkarrak busti eta eguzkiaz


			urreztatzen ditu, pozaren pozez


			segail. Belarra mozten du hatzekin.


			Ezjakinez, isilik


			dago edertasuna. Ez daki deus


			desiraz, hil beharraz. Eritasun


			oportunista, bere bidea du


			gorputz gazteagoetan hartuko


			eternitatera buruz ni gabe.


		




		

			Maitasun poema


			Hildakoek ez dute e-mailik 


			jasotzen baina idazten ahal zaie.


			Barkamena eskatu. Idatzi


			sexura ausartu behar genuela.


			Kontatu gaur zer egin dudan.


			Gaur zure heriotzaren berri


			eman dit Iñigok, triste.


			Hurbildu naiz ordenagailu gelara


			eta zure izena bilatzailean teklatu.


			Zutaz ez nekizkienak jakin ditut.


			Leku batean laneko telefonoa dago,


			eta bai etxeko telefonoa eta helbide


			elektroniko hau ere.


			Nahi dut hitz hauek ustel daitezen


			zure sarrera zerrendan, harrituak


			beren edukiaz eta beren patuaz.


			Nire hil bat zara. Gaurtik aurrera


			maite zaitut. Ez nuen inoiz jakinen.


		




		

			Foxá 25 hotelean


			Gogoan har hitz hauetan baino ez zarela


			–dudaren isuriak etenda– existitzen.  


			Isiltasunez hiltzen da hitza olerkian,


			izara zurian sari bat zuriagoa.   


			Ez zaitu errealitateak barkatuko,


			azken buruan pertsonaia literario bat


			(zu zeu, adibidez) ez dator bat ezerekin,


			ezta hoteleko gela kitsch honetan ere.


			Eta dudati bainugelara joanen zara,


			zure memoria ispiluan ehorztera,


			hor geldirik froga bazenezake bezala


			argiaren denbora armiarma sarean.


			Besarkatuko zaitut nik orduan, lekuko,


			erruki haragizko eta faltsu batekin.


			Zertarako erantzun.  Oihu anbiguo batek 


			durundi egiten du telebista piztuan.


		




		

			Denboraren igarotzeaz


			Ez dakite. Poeta bildu ohi da


			bizitza bezain hitsez pintaturiko


			bulego batean. Eta zekena da


			eskatzen dizkioten folioekin.


			Ordenagailuak zuzen dakarkio


			ordua begira. Fluoreszenteek


			zaindari egiten diote burrunba.


			Dagoen tokitik hiru egutegi


			jotzen ditu begiz: Ashegi, Berria


			eta Caixakoa; soilik bi erloju.


			Eta bitxia zaio nola denbora


			hain galdatua izan arren, itxuraz, 


			uzkur den igarotzen, akitzen, joaten.


			Halere igarotzen da. Beste inon:


			beste inoren poema hobeetan


			edo konkurtsoen markagailuetan.


		




		

			Inspirazioa


			Nakarra ere bada nire ordenagailu 


			oharrez eta desordenaz estalitik  


			musika hain dotorea entzutea


			koktelerakoa, pitin bat dekadentea, 


			pitin bat artikoa, ni parean nagoela


			galtzontzilotan. Ezin inor engainatu.


			Inspirazioa ez da nik irudikatzen nuen gisakoa,


			berak chat guneetan esaten zuen modukoa.


			Eta heldu da eta ez dakit gogorik dudan.


			Nahiago nuen haren zain egon,


			aipatutako musika lagun: Dominique A,


			Jérôme Minière, Benjamin Biolay,


			Yann Tiersen, guztiak frantsesak, ederrak.


			Inspirazioa irudikatzen nuen bezalakoak.


			Nire dezepzioa nabaritu du, nolabait 


			–ulertarazten dit– nirekikoa ere badena.


			Eta honetaz ari gara mintzo, ez genuke behar ordea.


			Ez dakit nola moldatzen naizen, 


			baina beti amaitzen dut honetaz mintzo


			eta ez larre berdeetan larre berdeez,


			ez maindire artean kaleko mimoez.


			Gaur ere ez naiz betegintzarrera iritsiko.
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